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I recollect a few events that I encountered about thirty years ago in
northeast China. I was still a shramanera [novice monk] living in a
monastery that was being renovated. I helped the Abbot to repair
the temple by asking others to transport the building materials to |
the monastery. In Northern China, most carts were pulled by horses
and horsecarts couldn’t carry a big load. I remembered the village |
was called Daba, and a Mt. Liu was the village leader. We would .
need people’s help to transport building materials such as bricks
and wood. So, I said to Mr. Liu, “Our monastery has not been |!
renovated for a long time; but now we are doing a renovation. We -
are requesting every villager to give us a hand with the temple’s
renovation!” The leader replied, “This time coincides with the vil- |
lagers’ tilling of the land. Every family is really busy right now, so
we probably won’t have time to help the monastery with its con- |;
struction work.”

At this time, a woman was leaning against a window and looking
in at us. Then she came in. She looked desperate and tearful as she |;
said to me, “My child is dying! Dharma Master, do you have any
way to save my child? If you can cure him, all of us will help you |:
to transport the building materials no matter how busy we are.” I
looked at her and said, “Do you know why your child is dying?”
“I have no idea at alll” she replied. “You don’t know. Let me tell |:
you now. The reason your child is dying is because you have not -
been filial to your parents-in-law. You have also been unkind to
your sisters-in-law. That’s why your child is dying. If you wish him |
to recover, you must first offer incense to the Buddha and to your
ancestors at home. Then admit your faults, bow to your parents- |;
in-law, and tell them that you will be filial to them and will not be -
rebellious against them. If you can do this, your child will naturally
get well.” Since her child was ill, out of desperation and maternal |;
love, she did as I had instructed.
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After she did everything I had said, she saw that her child .
still would not open his eyes, as if he were about to die. In -
northern China, when a child passes away, they simply wrap the |;
corpse with straw mats and toss it outside. She had already pre- .
pared the straw mat for her son. I said, “Bring your child to me.
Let me take a look at him.” She did. Strangely enough, I hit the |;
child on his head three times and said, “O.K.” Being very -
obedient, this child immediately got well. He stood up and was
able to run about. Because of this incident, leader Liu’s entire .

family took refuge with me and resolved to lend us catts to -

transport building materials. Originally, this small village only |;

had thirteen carts. They sent twelve of them to help us. There -

are many ineffable incidents within Buddhism; you just

wouldn’t believe it. There is no way to figure out why and how. |;

'This incident was one of them.

Morteover, I remembered when 1 went with the Abbot of

the monastery for alms and donations. Back then, we went from .

house to house. We arrived at one house where there was a *

woman kneeling at the door. She said her son was extremely ill |;
and requested that the Abbot cure her son. The Abbot was very -

well-known in Dongbei. When he was a layperson, he guarded |

his mothet’s grave for six years as a form of filial respect. After .

he left home, he wished to build a monastery and I helped him.

This woman expressed her wish that the Abbot cure her |;

son. However, the Abbot did not want to mind others’ business. |-

He said to me that this woman asked me to help her. I had a
headache then. “Why do you give me this kind of trouble! Why .
don’t you help him?” I asked. “I have no such ability!” the Ab-
bot replied. I then asked the woman, “If you kneel here block- |;

ing our way into your house, how can we save your son?”
She said, “I heard that at Daba a child was dying. You saved
him when you passed by his place. That’s why I know you have

[k

the ability to save my son!” I replied,” All right, bring your son.
Let me take a look at him.” Her son, merely eleven, had a strange
illness of stomachache and headache that caused him not to be
well, even when he was well. Whenever he was not okay, she
brought him to see me and I said to the child, “You should
quickly become a monk, and then you will be cured.” I asked
his parents whether they would permit their son to become a

monk, because the child looked just like a monk. His last name

was Wang, first name was Zheng and he was 11 years old. “If -

you can really let go of him and let him become a monk, I can

cure him. If not, there is no way I can help.” “Yes, yes, as soon |1

as he recovers, we will send him to the Sanyuan (Three
Conditions) Monastery,” the parents promised. I said, “All right.

From today onward, he is cured. No more illness!” After I said |

21

NIVY VINIVH( Y1V ], VINIVH(



IR - AT -
BB EER
D7 ) B TR TR — R AT -

DR e TR
| DB IR AR 5 RS RS REWIET
LBy MR EEERS
ORI T Bl R S e 2
DB TEMTT > S REAMIET T
DT BB RERARREET c WEET —
D EA - ReERE -
D MEBER (%%
CTEHE ) BmEA RN ET LB
D% MR B
D# T

DHARMA TALK DHARMA RAIN

f@m&&ﬁ@ﬁk%%@%°%HWW
DR ? B R ISEWK - s
| SERA EE -
[ RRALERACHIELE o M R IEIE

| EEK > REERREBIET -
D TOREERYY > BETEETRRITT o R

B MBS

RRLisR 17 o o o B
"R AR Y T AR

BB /NG TRE T /NG iR —
el R G an et il I
EeaE

355 | Ry

1 ¥

TIREEHRT o
CFMIE A > AR

TEESE L IR
—5F o RS EEIE T IR EE
EEEL L
AR = HBYRHE - BAEEREA S
HEE T
s T
#Bfld\&f F
JESEN
RIEEBRRARRE - ZA KT
o fliFyEE

B2 R -

77 VIREBREAS

=H !

ERAETZAT=H TWEF+ZAHTEEH
KA T+ LEEFHERHSE - A H/NHHR >
/R E SR E Uﬁifﬁéﬁi FAMSL TR
X REBMEE 7T EHE - (H2RaR -
BATHTIAE » M/ NP SRR E 5T -
MAER - HeBEHIRFNEER M L& Fb
W B RN 2 5 sCRO i ERag: 2 R B4l
{87 2 FE /N B 2 E AR E - iEEs sk
MEEEN - "HREZFMRER L EEE
BB E %@Wﬁﬂﬁ ?
TIREREEE  WEERT o FRIRERE

—~/\

IR

L 2o o FEHEHIR s ESE B O

o FERARE - ML AMEER T T ER

4 Bh R BEBRMRIEENIEEN | A
R TR B MR TR AL DA T -

- 22‘

that, he really got well. Within a month, I went to his house b

12>

again, “it’s time for him to leave home!” I said. His parents
pleaded, “Wait, wait two more months until he is completely
well.”

Two months later, I went to his house and reminded him
to leave home. His parents still wanted to wait. I said, “If you
wait and his illness recurs, I will have no way to cure him!” | %
Three months later, I passed by this village again but did not '
stop by their house. Why? When I went to their residence both
times, they said to wait. So, this time, I just walked by. The
child was at home while I was passing through. Because he
knew that I passed through there, he said to his parents, “You
don’t allow me to leave home. I saw my teacher passing by the
village without stopping in. I feel like my sickness is going to

recur.” The father comforted him, “Don’t worry. If it does

recur, you will get well in a few days anyway. Don’t be afraid!”

That day was the 23 day of the twelfth lunar month. I ;
returned and passed by that village again on the 27 day of
the twelfth month. On the 26" day, his father came to the mon-
astery trying to find me to express his permission to let his son .
become a monk. Because the son was gravely ill again, he wished
him to enter the monastic life. Strangely enough, when the |;
father visited the monastery, the spirit of the child went along,
too. He was physically home, but his spirit traveled with his |
father to the temple. He knew who the abbot was, where the -
monks dwelt, and what the houses looked like, and so on.
When the father returned home, he told his Dad, “I went to |.
the monastery with you today and I saw this and that and so
on.” His father said, “How come I didn’t see you?” He replied,
“But I saw you even though you didn’t see me. I was right -
behind you.” On the 27" day, when the room was dim with-
out light, he sat in full lotus posture and said to his father,
“Dad, Mom, can you please light the lamp and see if I am
sitting straight and properly?” When his father lit up the light,
the son had already died sitting in full lotus posture. :

Why do I talk about this? It is very easy for young people to |;
succeed in spiritual practice. In the past I encountered that fam- -
ily who told me lies, and then their child passed away. Even
though that child died, he will still become a monk in his fu- |
ture life. He looked exactly like a monk, with big ears, a big
nose and perfect facial features. So, as soon as I saw him, I |;
asked his parents to let him leave home. At the time when he -
was sick, his parents were willing to part with him. When he
got well, they couldn’t bear to give him up. For this reason, he .
died. If they had allowed him to leave home, he would
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probably be about thirty or forty years old now. He would ;

have contributed a lot to Buddhism.

The youth today should work hard to investigate the |:
Buddhadharma. What should they investigate? I recom- .
mend that they try their best to study the Shurangama Sutra. :

The Shurangama Sutra activates your wisdom and if |;
you understand the Shurangama Sutra, you will be able to -
penetrate most of the Buddhadharma. The Shurangama

Mantra is ineffable. There was a layperson, Jin Zhong, who .
liked to think about this and that; it seemed he had endless

matters to think about. However, there was no way he could

finish thinking about the Shurangama Mantra. You can’t .

penetrate it, either, because it has an inexpressible power.

In Buddhism, the Shurangama Mantra is known as effica- |;

cious verses. What is meant by efficacious verses? It is too |«

wonderful to express and describe in full. If everyone of

us can recite this mantra to a point where we can recite .

from memory, 84,000 Vajra Treasury Bodhisattvas will con-

stantly protect us. Therefore, the Shurangama Mantra is the |;

most wonderful mantra but is it also the longest mantra -

with more than 2,300 characters — about 2,320 characters.

Young people should resolve to learn the Shurangama |

Mantra and study the Shuarangama Sutra until they can re-

cite both the sutra and the mantra from memory. When ;

you can do that, you have laid down a good foundation |

for studying the Buddhadharma.
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.| Taking refuge with the Triple Jewel is an act of utmost sincerity. In turn, we should teach and transform other living

.| beings, guiding them to take refuge with the Triple Jewel—the Buddha, the Dharma, and the Sangha. And in doing so,

- make it an act of utmost sincerity. We must be thoroughly earnest in order to be able to reach the ultimate fruition of a

;| Buddha. We who cultivate the Path cannot ever slack off or become lax. We must not relax our effort. Nor can we claim

that we have reached any level before we have actually done so. To do that is to tell a major lie.
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